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аждый, кто учился в первом клас-
се, знает, сколько букв в русском алфавите. Конечно же — 33! 
И этих букв нам хватает, чтобы писать обо всём. 

В алфавитах других народов количество букв бывает самым 
разным. Например, в греческом их всего 24. А вот в кхмерском* 
целых 72 буквы. Как же они их не путают? Вот бы посмотреть! 
Для нас кмерхский язык, конечно, загадочный. Но и в нашем 
языке загадок хватает. Вот, к примеру, одна из них: почему рус-
ская система записи звуков называется нерусским словом? Ведь 
слово «алфавит» греческого происхождения, составленное из 
названий двух первых букв греческого алфавита — «альфа» (�) 
и «вита» (ß). 

А ведь есть у нас и русское слово «азбука» с тем же значе-
нием, состоящее из названий двух первых букв русского алфа- 

* Кхмеры — жители Камбоджи, государства в Юго-Восточной Азии.



вита — «аз» и «буки». Но что интересно: в древней 
русской азбуке было не 33 буквы, а 43. А в од-
ной из самых первых славянских азбук  
и вообще 48. И в этих старых азбуках 
были буквы (например, «ер», «ижица», 
«фита»), которые потом по разным 
причинам постепенно исчезли 
из употребления. 

Однако есть в нашем алфави- 
те одна буква, которая, наобо-
рот, появилась. И не так уж дав- 
но: ей всего лет двести с хвос- 
тиком. При этом она завоевала 
себе место под солнцем и при-
жилась в  русском языке.  Это 
буква «ё». Хотя некоторые 
лингвисты* до сих пор на-
зывают её очень обидно —  
«недобуква» и  пытают-
ся ограничить её права. 
А  другие придержива-
ются прямо противопо-
ложной точки зрения 
и говорят: «Это особая 
буква в  нашем языке. 
И кто не признаёт бук-
ву «ё», тот вообще не рус-
ский человек!» Так кто же  
из них прав?

* Лингвист — специалист по линг-
вистике, то есть по языкознанию.
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